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LA VIEILLE VILLE





PERSONNAGES

LE RABBI

MYRIAM, sa femme

DAVID, leur fils

SIMON et GINETTE GOLDENBERG, leurs amis

ROLLA, nièce des précédents

DAN

LE DOCTEUR

GUIORA

AMOS

Les enfants: BEN ET YAËL

Deux soldats

L'action se passe en 1948, dans le quartier juif de la

vieille ville de Jérusalem





ACTE l





ACTEI 15

SCÈNE l

Atmosphère de fête. Danses. Au loin) des dé-

tonations sporadiques. L es hommes dansent

solennellement en chantant.

GINETTE (à David) :Je n'ai jamais vu qu'on se déguise

pour se fiancer. Regardez-moi cette chemise, al-

lons David, va te changer (elle voit Dan) et ce...

Myriam, auriez-vous des jumeaux, depuis quand?

MYRIAM:Ils doivent repartir bientôt.

GINETTE: Quoi faire? Il se fiance ou non? Moi, je

suis venue pour ça, et je vous assure qu'avec l'en-

nemià nos trousses, c'est très dangereux. Alors?

DAVID: Voilà, voilà, ma tante, mais comment fait-on?

Je n'ai pas l'habitude.



16 LA VIEILLE VILLE

GINETTE: Chez des gens normaux, on danse, on parle,

on boit, mais ici... (Elle frissonne et montre

Amos) TI ne joue même pas. (Elle regardeet re-

monte sa montre en diamants. Pause. Un froid)

Vous dites des bêtises depuis deux heures.

SIMON: TIm'explique les pensées du Bon Dieu.

GINETTE: (à Myriam) Ils sont bons, ces gâteaux, com-

ment les faites vous? (Le Rabbi sort de la danse

et regarde son verre) Mais qu'a t-il votre mari,

Myriam? Allons, Rabbi, dansons (Il se laisse en-

traîner et danse verre en main) IJair illuminé et

distrait) .
BEN (à Yaël) : Ala marelle? Bon, mais après, tu joues

comme je veux. (IlsJ.ouent)

GINETTE: Vous n'avez pas de pick-up, des valses, des

polkas ? Vous dansez comme des arriérés.

MYRIAM:Mais non, comme des juifs.

SIMON (grandiloquent) : C'est la même chose (Myriam

hausse les épaules).

DAVID: Nous perdons trop de temps.


